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Die Fassade dieses Bürgerhauses aus dem 16.Jahrhundert ist die reichste im historischen Stadtbild von Greyerz.

Wegen der Fratzen und der mit Schnüren und Schellen verzierten Fensterrahmen wird es Haus des Chalamala

genannt. Chalamala war der Hofnarr des Grafen Peter IV. von Greyerz und lebte um die Mitte des

1 I.Jahrhunderts

Lafaçade de cette maison bourgeoise du XVI' siècle est, dans le décor historique du bourg de Gruyères, laplus
richement ornée. On la nomme la Maison de Chalamala à cause de ses mascarons et de ses encadrements de

fenêtres ornés de cordons et de grelots. Chalamala était le bouffon du comte Pierre IVde Gruyère. Il vécut vers le

milieu du XIVe siècle

Imfacciata di questo edificio borghese delXVIsecolo è lapiù ricca di ornamenti del centra storico di Gruyères.

L'abitazione è denominata «Casa del Chalamala» a causa delle grinte e delleJinestre ornate da cordoni e sonagli.

Chalamalafu il buffone di corte del conte Pietro IVdi Gruyère e visse verso la metà delXIVsecolo

Thefaçade ofthis 16th-century citizen's house is the richest in the historical street scene ofGruyères. It is known as

the house ofChalamala because ofits grimacing]aces and its windowframes decorated with cords and bells.

Chalamala was the courtjester ofCount Peter IVofGruyère and lived about the middle ofthe 14'h century

Charakteristischfür das «Gruyère-Chalet» ist das als vierseitige Pyramide ausgebildete Schindeldach, unter dem

sich Wohnteil mit Küche, Milchraum und Stall befinden,ferner das Burgunderkamin - besser Bretterkamin,
denn es hat mit der Burgundereinwanderung im 5 .Jahrhundert nichts zu tun -, ein die ganzeKüche

überdeckender Trichter, der zugleich als Lichtschacht dient und mit einer Klappe verschlossen werden kann

Ce qui caractérise le chalet de la Gruyère, c'est le toit de bardeaux enforme depyramide quadrangulaire, qui
abrite l'habitation avec la cuisine, la salle-pour le lait et l'étable, ainsi que la cheminée bourguignonne (une
cheminée enplanches qui n 'a pas de rapport avec l'invasion des Burgondes au Ve siècle) surmontée d'un grand
manteau qui recouvre toute la cuisine et sert en même temps de canal d'éclairage, qu'onpeut à volontéfermerpar
un clapet

Tipico del chalet délia regione di Gruyère è il tetto a scandole, costruito aforma dipiramide quadrilatera, sotto il
quale sono riuniti l'abitazione con la cucina, il locale del latte e la stalla, nonchéil camino impropriamente detto

camino borgognone; sarebbe infattipiù appropriato dejinirlo un camino a tavole, in quanto la sua origine non è in
alcun modo connessa alTimmigrazdone dei Burgundi nel Vsecolo; si traita di un imbuto che ricopre tutta la
cucina e serve al tempo stesso da lucernario; essopuo essere chiuso mediante un apposito sportello

A characteristicfeature ofthe chalet ofGruyère is the shingle-covered roof which takes theform ofaJ'our-sided
pyramid. Below this roofare the living quarters with kitchen, the milk-room and the cow-shed. There is also a so-
calledBurgundian chimney, which actually has nothing to do with the immigration ofthe Burgundians in the 51,1

century but is a kind ofboardedfunnel covering the whole kitchen and serving as a light well that can be closed

with a specialflap
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